
ARREST VAN HET HOF

(grote kamer)

van 13 juli 2004

in zaak C-429/02 (verzoek van Cour de cassation om een
prejudiciële beslissing): Bacardi France SAS tegen Télévi-

sion française 1 SA (TF1) e.a. (1)

(Artikel 59 EG-Verdrag (thans, na wijziging, artikel 49 EG)
— Richtlijn 89/552/EEG — Televisie zonder grenzen —
Televisie-uitzendingen — Reclame — Nationaal verbod op
televisiereclame voor in lidstaat verhandelde alcoholhoudende
dranken in vorm van indirecte televisiereclame die ontstaat
doordat bij doorgifte van bepaalde sportevenementen reclame-

borden op scherm te zien zijn — Wet-„Evin”)

(2004/C 228/16)

(Procestaal: Frans)

(Voorlopige vertaling; de definitieve vertaling verschijnt in de Jurispru-
dentie van het Hof)

In zaak C-429/02, betreffende een verzoek aan het Hof krach-
tens artikel 234 EG van de Cour de cassation (Frankrijk), in het
aldaar aanhangige geding tussen Bacardi France SAS, voorheen
Bacardi-Martini SAS, en Télévision française 1 SA (TF1),
Groupe Jean-Claude Darmon SA, Girosport SARL, om een
prejudiciële beslissing over de uitlegging van richtlijn
89/552/EEG van de Raad van 3 oktober 1989 betreffende de
coördinatie van bepaalde wettelijke en bestuursrechtelijke bepa-
lingen in de lidstaten inzake de uitoefening van televisieom-
roepactiviteiten (PB L 298, blz. 23), alsmede van artikel 59 EG-
Verdrag (thans, na wijziging, artikel 49 EG), heeft het Hof
(grote kamer), samengesteld als volgt: V. Skouris, president,
P. Jann (rapporteur), A. Rosas, C. Gulmann, J.-P. Puissochet en
J. N. Cunha Rodrigues, kamerpresidenten, R. Schintgen, S. von
Bahr en R. Silva de Lapuerta, rechters; advocaat-generaal:
A. Tizzano, griffier: M. Múgica Arzamendi, hoofdadministra-
teur, op 13 juli 2004 een arrest gewezen waarvan het dictum
luidt als volgt:

1) Artikel 2, lid 2, eerste alinea, eerste volzin, van richtlijn
89/552/EEG van de Raad van 3 oktober 1989 betreffende de
coördinatie van bepaalde wettelijke en bestuursrechtelijke bepa-
lingen in de lidstaten inzake de uitoefening van televisieomroepac-
tiviteiten, verzet zich niet ertegen dat een lidstaat verbiedt dat op
televisie reclame voor in deze lidstaat verhandelde alcoholhoudende
dranken wordt gemaakt in de vorm van indirecte televisiereclame
die ontstaat doordat op het scherm reclameborden te zien zijn bij
de doorgifte van binationale sportevenementen die in andere
lidstaten plaatsvinden.

Dergelijke indirecte televisiereclame kan niet worden aangemerkt
als „televisiereclame” in de zin van de artikelen 1, sub b, 10 en
11 van deze richtlijn.

2) Artikel 59 EG-Verdrag (thans, na wijziging, artikel 49 EG) verzet
zich niet ertegen dat een lidstaat verbiedt dat op televisie reclame
voor in deze lidstaat verhandelde alcoholhoudende dranken wordt

gemaakt in de vorm van indirecte televisiereclame die ontstaat
doordat op het scherm reclameborden te zien zijn bij de doorgifte
van binationale sportevenementen die in andere lidstaten plaats-
vinden.

(1) PB C 19 van 25.1.2003.

ARREST VAN HET HOF

(Eerste kamer)

van 15 juli 2004

in zaak C-443/02 (verzoek van het Tribunale di Pordenone
om een prejudiciële beslissing): strafzaak tegen Nicolas

Schreiber (1)

(Artikel 28 EG — Richtlijn 98/8/EG — Op markt brengen
van biociden — Nationale maatregel waarbij toelating wordt
vereist voor op markt brengen van blokjes rodecederhout met

natuurlijke mottenwerende eigenschappen)

(2004/C 228/17)

(Procestaal: Italiaans)

(Voorlopige vertaling; de definitieve vertaling verschijnt in de Jurispru-
dentie van het Hof)

In zaak C-443/02, betreffende een verzoek aan het Hof krach-
tens artikel 234 EG van het Tribunale di Pordenone (Italië), in
de aldaar aanhangige strafzaak tegen Nicolas Schreiber, om een
prejudiciële beslissing over de uitlegging van richtlijn 98/8/EG
van het Europees Parlement en de Raad van 16 februari 1998
betreffende het op de markt brengen van biociden (PB L 123,
blz. 1), alsook over de uitlegging van artikel 28 EG, heeft het
Hof (Eerste kamer), samengesteld als volgt: P. Jann (rapporteur),
kamerpresident, A. Rosas, S. von Bahr, R. Silva de Lapuerta en
K. Lenaerts, rechters; advocaat-generaal: D. Ruiz-Jarabo
Colomer, griffier: L. Hewlett, hoofdadministrateur, op 15 juli
2004 een arrest gewezen waarvan het dictum luidt als volgt:

1) Artikel 3, lid 2, sub ii, van richtlijn 98/8/EG van het Europees
Parlement en de Raad van 16 februari 1998 betreffende het op de
markt brengen van biociden, verzet zich er niet tegen dat een
lidstaat voor het in de handel brengen van blokjes rodecederhout
met natuurlijke mottenwerende eigenschappen een voorafgaande
toelating vereist.

Zulke blokjes kunnen namelijk niet worden gekwalificeerd als een
product dat alleen een „basisstof voor gebruik als biocide” bevat,
op grond waarvan zij in Italië zonder voorafgaande toelating of
registratie op de markt zouden kunnen worden gebracht, doch
moeten als een „biocide” in de zin van richtlijn 98/8/EG worden
gekwalificeerd.
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